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 1 2 3 4 5 6 7 8 

DE Wassereinlauf Vorklärung Vortexsystem Filterschäume Wasserauslass Reinigungs-
anschluss 

Funktions-
schalter 

Reinigungshebel 

GB Water inlet Clarifying Vortex system Foam filters Water outlet Cleaning 
connection 

Function switch Cleaning lever 

FR Entrée d'eau Préfiltration Système vortex Mousses 
filtrantes 

Sortie d'eau Raccordement 
de nettoyage 

Commutateur de 
fonction 

Levier de 
nettoyage 

NL Waterinlaat Voorzuivering Vortexsysteem Filterschuimen Wateruitlaat Reinigings-
aansluiting 

Functieschake-
laar 

Reinigingshen-
del 

ES Entrada de agua Clarificación 
preliminar 

Sistema Vortex Elementos de 
espuma 
filtrantes 

Salida de agua Conexión de 
limpieza 

Interruptor de 
función 

Palanca de 
limpieza 

PT Entrada de água Pré-clarificação Sistema Vortex Espumas 
filtrantes 

Saída de água Ponto de 
conexão de 

limpeza 

Selector Puxador de 
limpeza 

IT Entrata dell'ac-
qua 

Predepurazione Sistema Vortex Elementi filtranti 
di espanso 

Scarico dell'ac-
qua 

Raccordo di 
pulitura 

Interruttore 
funzione 

Leva di depura-
zione 

DK Vandindløb Forklaring Vortexsystem Filterskum Vandudløb Rengøringstilslut
ning 

Funktionsafbryd
er 

Rengørings-
håndtag 

NO Vanninnløp Forutgående 
slamutfelling 

Vortexsystem Skumfilter Vannutløp Rengjørings-
tilkobling 

Funksjonsbryter Rengjørings-
håndtak 

SE Vatteninlopp Förrening Vortex-system Filtersvampar Vattenutlopp Rengörings-
anslutning 

Funktions-
omkopplare 

Rengöringsspak 

FI Veden tuloaukko Esiselkeytys Vortex-
järjestelmä 

Suodatusvaah-
dot 

Veden poisto-
aukko 

Puhdistus-
liitäntä 

Toimintakytkin Puhdistusvipu 

HU Vízbevezetés Előderítés Vortex-rendszer Szűrőhabok Vízkivezetés Tisztító-
csatlakozó 

Funkciókapcsoló Tisztító kar 

PL Wlot wody Filtrowanie 
wstępne 

System Vortex Pianki filtracyjne Wylot wody Przyłącze do 
oczyszczania 

Przełącznik 
funkcyjny 

Dźwignia 
czyszczenia 

CZ Vtok vody Předčištění Systém Vortex Filtrační pěny Výtok vody Přípojka pro 
čištění 

Přepínač funkcí Čistící páka 

SK Vtok vody Predčištenie Systém Vortex Filtračné peny Výtok vody Prípojka pre 
čistenie 

Prepínač funkcií Čistiaca páka 

SI Dotok vode Predčiščenje Vortex sistem Filtrirne pene Izpust vode Priključek za 
čiščenje 

Funkcijsko 
stikalo 

Vzvod za 
čiščenje 

HR Ulaz za vodu Pripremno 
prečišćavanje 

Sustav optočnih 
pumpi (Vortex) 

Pjenasti filtri Ispust vode Priključak za 
čišćenje 

Sklopka za 
biranje režima 

rada 

Ručka za 
čišćenje 

RO Dotok vode Predčiščenje Vortex sistem Filtrirne pene Izpust vode Priključek za 
čiščenje 

Funkcijsko 
stikalo 

Vzvod za 
čiščenje 

BG Вход за водата Предварително 
почистване 

Система Vortex Пенофилтри Изход за 
водата 

Връзка за 
почистване 

Ключ на 
програматора 

Лост за 
почистване 

UA Вхідний отвір Попередня 
очистка 

Система 
завихрення 

Фільтрувальні 
піноматеріали 

Випуск води Стик для 
чищення 

Перемикач 
функцій 

Ручка для 
очистки 

RU Впуск воды Предварительн
ая очистка 

Система 
«Vortex» 

Фильтровальны
е губки 

Выпуск воды Подсоединение 
для чистки 

Переключатель 
функций 

Рычаг для 
чистки 

CN 入水口 预净化 涡流系统 过滤器海绵 出水口 清洁接头 功能开关 清洁柄 
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Original Gebrauchsanleitung 
 

Hinweise zu dieser Gebrauchsanleitung 
Willkommen bei OASE Living Water. Mit dem Kauf des Produkts Filtoclear haben Sie eine gute Wahl getroffen. 
Lesen Sie vor der ersten Benutzung des Gerätes die Anleitung sorgfältig und machen Sie sich mit dem Gerät vertraut. 
Alle Arbeiten mit diesem Gerät dürfen nur gemäß der vorliegenden Anleitung durchgeführt werden. 
Beachten Sie unbedingt die Sicherheitshinweise für den richtigen und sicheren Gebrauch. 
Bewahren Sie diese Anleitung sorgfältig auf. Bei Besitzerwechsel geben Sie bitte die Anleitung weiter. 

Symbole 
Die in dieser Gebrauchsanleitung verwendeten Symbole haben folgende Bedeutung: 
 

 
Gefahr von Personenschäden durch gefährliche elektrische Spannung 
Das Symbol weist auf eine unmittelbar drohende Gefahr hin, die den Tod oder schwere Verletzungen zur 
Folge haben kann, wenn die entsprechenden Maßnahmen nicht getroffen werden. 

  

 
Gefahr von Personenschäden durch eine allgemeine Gefahrenquelle 
Das Symbol weist auf eine unmittelbar drohende Gefahr hin, die den Tod oder schwere Verletzungen zur 
Folge haben kann, wenn die entsprechenden Maßnahmen nicht getroffen werden. 

  

 
Wichtiger Hinweis für die störungsfreie Funktion. 
 

 

Bestimmungsgemäße Verwendung 
Filtoclear, im weiteren "Gerät" genannt, und alle anderen Teile aus dem Lieferumfang dürfen ausschließlich wie folgt 
verwendet werden: 
− Zur mechanischen und biologischen Reinigung von Gartenteichen 
− Betrieb unter Einhaltung der technischen Daten. 
Die in das Gerät eingebaute UVC-Lampe dient zum Abtöten von Algen und Bakterien im Teichwasser. Ihre Strahlung 
ist auch in geringen Dosierungen gefährlich für die Augen und die Haut. Die UVC-Lampe darf niemals in einem defek-
ten Gehäuse oder ausserhalb ihres Gehäuses oder für andere Zwecke verwendet werden. 
Für das Gerät gelten folgende Einschränkungen: 
− Niemals andere Flüssigkeiten als Wasser fördern. 
− Niemals ohne Wasserdurchfluss betreiben. 
− Nicht für gewerbliche oder industrielle Zwecke verwenden. 
− Nicht in Verbindung mit Chemikalien, Lebensmitteln, leicht brennbaren oder explosiven Stoffen einsetzen. 

Sicherheitshinweise 
Die Firma OASE hat dieses Gerät nach dem aktuellen Stand der Technik und den bestehenden Sicherheitsvorschrif-
ten gebaut. Trotzdem können von diesem Gerät Gefahren für Personen und Sachwerte ausgehen, wenn das Gerät 
unsachgemäß bzw. nicht dem Verwendungszweck entsprechend eingesetzt wird oder wenn die Sicherheitshinweise 
nicht beachtet werden. 
Aus Sicherheitsgründen dürfen Kinder und Jugendliche unter 16 Jahren sowie Personen, die mögliche Gefah-
ren nicht erkennen können oder nicht mit dieser Gebrauchsanleitung vertraut sind, dieses Gerät nicht benut-
zen. Kinder müssen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. 
Gefahren durch die Kombination von Wasser und Elektrizität 
− Die Kombination von Wasser und Elektrizität kann bei nicht vorschriftsmäßigem Anschluss oder unsachgemäßer 

Handhabung zum Tod oder zu schweren Verletzungen durch Stromschlag führen. 
− Bevor Sie in das Wasser greifen, immer alle im Wasser befindlichen Geräte spannungsfrei schalten. 
Vorschriftsmäßige elektrische Installation 
− Elektrische Installationen müssen den nationalen Errichterbestimmungen entsprechen und dürfen nur von einer 

Elektrofachkraft vorgenommen werden. 
− Eine Person gilt als Elektrofachkraft, wenn sie auf Grund ihrer fachlichen Ausbildung, Kenntnisse und Erfahrungen 

befähigt und berechtigt ist, die ihr übertragenen Arbeiten zu beurteilen und durchzuführen. Das Arbeiten als 
Fachkraft umfasst auch das Erkennen möglicher Gefahren und das Beachten einschlägiger regionaler und 
nationaler Normen, Vorschriften und Bestimmungen. 

− Bei Fragen und Problemen wenden Sie sich an eine Elektrofachkraft. 
− Der Anschluss des Gerätes ist nur erlaubt, wenn die elektrischen Daten von Gerät und Stromversorgung 

übereinstimmen. Die Gerätedaten befinden sich auf dem Typenschild am Gerät, oder auf der Verpackung, oder in 
dieser Anleitung. 

− Das Gerät muss über eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit einem Bemessungsfehlerstrom von maximal 30 mA 
abgesichert sein. 

- DE - 
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− Verlängerungsleitungen und Stromverteiler (z.B. Steckdosenleisten) müssen für die Verwendung im Freien geeignet 

sein (spritzwassergeschützt). 
− Der Sicherheitsabstand des Gerätes zum Wasser muss mindestens 2 m betragen. 
− Netzanschlussleitungen dürfen keinen geringeren Querschnitt haben als Gummischlauchleitungen mit dem 

Kurzzeichen H05RN-F. Verlängerungsleitungen müssen der DIN VDE 0620 genügen. 
− Schützen Sie Steckerverbindungen vor Feuchtigkeit. 
− Schließen Sie das Gerät nur an einer vorschriftsmäßig installierten Steckdose an. 
Sicherer Betrieb 
− Bei defekten elektrischen Leitungen oder defektem Gehäuse darf das Gerät nicht betrieben werden. 
− Tragen oder ziehen Sie das Gerät nicht an der elektrischen Leitung.  
− Verlegen Sie alle Leitungen geschützt, so dass Beschädigungen ausgeschlossen sind und niemand darüber fallen 

kann. 
− Öffnen Sie niemals das Gehäuse des Gerätes oder zugehöriger Teile, wenn Sie nicht ausdrücklich in der Anleitung 

dazu aufgefordert werden. 
− Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile und -Zubehör für das Gerät.  
− Nehmen Sie niemals technische Änderungen am Gerät vor. 
− Lassen Sie Reparaturen nur von OASE-autorisierten Kundendienststellen durchführen. 
− Die Anschlussleitungen können nicht ersetzt werden. Bei einer beschädigten Leitung muss das Gerät bzw. die 

Komponente entsorgt werden. 
− Betreiben Sie das Gerät nur, wenn sich keine Personen im Wasser aufhalten! 
− Das Gerät, Anschlüsse und Stecker sind nicht wasserdicht und dürfen nicht im Wasser verlegt bzw. montiert 

werden. 
− Halten Sie die Steckdose und den Netzstecker trocken. 
− Der Filter darf in keinem Fall überlaufen. Es besteht die Gefahr der Teichentleerung. 

Aufstellen 
Stellen Sie das Gerät überflutungssicher mindestens 2m vom Teichrand entfernt auf einen festen und ebenen Unter-
grund. Alternativ kann der Filter auch bis zur Stufe am Behälter eingegraben werden. Der Höhenunterschied zwischen 
Deckel und Auslaufstelle darf max. 2m betragen (14). Das Gerät darf nicht der direkten Sonneneinstrahlung ausge-
setzt sein. Achten Sie auf einen ungehinderten Zugang zum Deckel, um Arbeiten am Gerät durchführen zu können. 

Montage 
Schlauchanschlüsse montieren 
Der Förderdruck der Pumpe darf max. 0,5 bar (5mWS) betragen. Betreiben Sie das Gerät nur mit Druckschläuchen, 
welche mindestens für 0,2 bar bzw. den maximalen Druck der Pumpe zugelassen sind. Die Stufenschlauchtülle an den 
entsprechenden Stellen für die jeweiligen Schläuche absägen (13). Die Schläuche auf die Stufenschlauchtülle auf-
schieben bzw. aufdrehen und mit einer Schlauchklemme sichern. 
Montage am Wassereinlauf 
Die Überwurfmutter über die schwarze Stufenschlauchtülle schieben, Schlauch montieren, Flachdichtung in die Über-
wurfmutter einlegen und auf Wassereinlaufstutzen aufschrauben. 
Montage am Wasserauslass 
Die Überwurfmutter über die transparente Stufenschlauchtülle schieben, Schlauch montieren, die grüne Durchfluss-
fahne in die Überwurfmutter einlegen und auf Wasserauslassstutzen aufschrauben. 
Montage am Reinigungsanschluss 
Um einen Ablaufschlauch dauerhaft am Reinigungsanschluss zu montieren, die Verschlusskappe vom Reinigungsan-
schluss abschrauben, die Überwurfmutter über die transparente Schlauchtülle schieben, den Schlauch montieren, die 
grüne Durchflussfahne in die Überwurfmutter einlegen und fest auf den Reinigungsanschluss schrauben. Im Filterbe-
trieb muss der Reinigungsanschluss oder ein darauf angeschlossener Ablaufschlauch immer mit der Verschlusskappe 
und eingelegter Flachdichtung verschlossen sein, als Sicherung, falls der Funktionsschalter unbeabsichtigt auf „Reini-
gen“ verstellt wird. Zum Verschließen des Ablaufschlauches mit der Verschlusskappe, die schwarze Stufenschlauchtül-
le mit Gewinde auf den Schlauch aufschieben bzw. aufdrehen und mit Schlauchklemme sichern, Verschlusskappe mit 
eingelegter Flachdichtung fest aufschrauben. 

Inbetriebnahme 
 

 

Achtung! Ultraviolette Strahlung. 
Mögliche Folgen: Verletzen von Augen oder Haut durch Verbrennen. 
Schutzmaßnahmen: 
− UVC-Lampe niemals außerhalb des Gehäuses betreiben. 
− UVC-Lampe niemals in einem defekten Gehäuse betreiben. 

 

 

Achtung! Zerbrechliches Glas. 
Mögliche Folgen: Schnittverletzung an den Händen. 
Schutzmaßnahmen: Vorsichtig mit Quarzglas und UVC-Lampe umgehen. 
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Achtung! Betreiben Sie das Gerät niemals mit mehr als 0,2 bar Wasserdruck! 

 

 

Achtung! Das Gerät niemals ohne Wasserdurchfluss oder ohne Pumpenfilter betreiben! 

 

So stellen Sie die Stromversorgung her: 
Einschalten: Netzstecker in die Steckdose stecken. Das Gerät schaltet sich sofort ein, wenn die Stromverbindung 
hergestellt ist. 
Ausschalten: Netzstecker ziehen. 
Sicherheitshinweise zuvor beachten! Vor Inbetriebnahme immer erst die Pumpe einschalten und den korrekten Sitz 
der angeschlossenen Schläuche, der Verschlusskappe und des Spannrings mit Sicherheitsriegel kontrollieren. Der 
Funktionsschalter muss auf dem Symbol „Filtern“ stehen. Netzstecker einstecken, Blaue Kontrolllampe leuchtet. 
Hinweis: Bei Neuinstallation erreicht das Gerät seine vollständige biologische Reinigungswirkung erst nach einigen 
Wochen. Eine umfangreiche Bakterientätigkeit ergibt sich erst ab einer Einsatztemperatur von + 10°C. 
Hinweis: Der eingebaute Temperaturwächter schaltet die UVC-Lampe bei Überhitzung automatisch aus, nach Abküh-
lung wird die UVC-Lampe automatisch wieder eingeschaltet. 

Reinigung und Wartung 
 

 

Achtung! Gefährliche elektrische Spannung. 
Mögliche Folgen: Tod oder schwere Verletzungen. 
Schutzmaßnahmen: 
− Bevor Sie ins Wasser greifen Netzstecker aller im Wasser befindlichen Geräte ziehen. 
− Vor Arbeiten am Gerät Netzstecker am Gerät ziehen. 
− Gegen unbeabsichtigtes Wiedereinschalten sichern. 

Sicherheitshinweise zuvor beachten! Kontrollieren und reinigen Sie den Wasserablauf zum Teich regelmäßig. Bei 
Verstopfung besteht die Gefahr eines höheren Betriebsdrucks als 0,2 bar. Die Filterschäume sollten regelmäßig (z.B. 
alle zwei Wochen) gereinigt werden, spätestens, wenn aus dem Wasserauslass trübes oder schmutziges Wasser in 
denGartenteich zurückgeleitet wird (Kontrolle der Verschmutzung an der transparenten Stufenschlauchtülle mit grüner 
Durchflussfahne am Wasserauslass). 
Reinigung der Filterschäume per Grifffunktion 
Verschlusskappe am Reinigungsanschluss bzw. am angeschlossenen Ablaufschlauch abdrehen. Funktionsschalter 
leicht hoch ziehen und durch Drehen im Uhrzeigersinn bis zum Anschlag auf „Reinigung“ einstellen. Kräftig am Reini-
gungsgriff ziehen und mehrmals „pumpen“, die Filterschäume werden so mechanisch gereinigt. Reinigungsgriff bis 
zum Anschlag auf den Deckel herunter drücken (die beiden O-Ringe klemmen merkbar ein). Der Filter wird nun klar 
gespült. Sobald durch die transparente Stufenschlauchtülle am Reinigungsanschluss nur noch sauberes Wasser zu 
sehen ist, den Funktionsschalter leicht hochziehen und durch Drehen gegen den Uhrzeigersinn bis zum Anschlag auf 
„Filtern“ umstellen. Die Verschlusskappe mit eingelegter Flachdichtung wieder fest aufschrauben. 
Kontrollieren Sie den Wasserzufluss zum Teich anhand der grünen Durchflussfahne am Wasserauslass. 
Reinigen der Filterschäume durch Auswaschen 
Falls nötig, Filterschäume auswaschen bzw. ersetzen. Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel. Netzste-
cker ziehen, Pumpe ausschalten und gegen unbeabsichtigtes Einschalten sichern. Alle Schläuche durch Abdrehen der 
Überwurfmuttern entfernen, Spannring abnehmen. Dazu den Sicherungsriegel zurückziehen, den Verschlusshaken 
nach innen drücken und den Spannring öffnen. Deckel mit Filterschaumpaket abheben und mit dem Kopf auf eine 
weiche saubere Unterlage legen, so dass die Filterschäume mit der Filterscheibe nach oben liegen. Durch die mecha-
nische Beanspruchung und gewöhnliche Alterung können die Filterschäume zusammenfallen. Die Filterschäume 
müssen ersetzt werden, wenn diese ohne Lücken auf der unteren Filterscheibe aufliegen und die Verschleißmarkie-
rung der oberen Scheibe komplett zu sehen ist (7). Obere Filterscheibe durch Lösen der zwei Schrauben abschrau-
ben, Filterschäume abziehen und durch kräftiges Zusammendrücken unter fließendem Wasser reinigen. Untere Filter-
scheibe abziehen,Behälter, Deckel mit Gitterrohr, beide Filterscheiben und Spannring sauber abspritzen. Bypassventil 
anheben und den Zulaufkamm vom UVC reinigen (9). Eine Filterscheibe mit dem Kragen nach oben auf das Gitterrohr 
und die Reinigungsstangen aufschieben, Filterschäume beginnend mit einem großen blauen Filterschaum abwech-
selnd mit einem kleinen roten Filterschaum aufschieben, so dass die Reinigungsstangen in den beiden Ausbrüchen 
vom großen Loch der Filterschäume liegen. Filterscheibe mit dem Kragen nach unten aufsetzen und mit den zwei 
Schrauben bündig an die Reinigungsstangen anschrauben. Wichtig: Können die Reinigungsstangen durch die Löcher 
der Filterscheibe hindurchgeschoben werden, muss die Filterscheibe um 90° auf das andere Lochbild gedreht werden. 
Das Gitterrohr muss komplett im Kragendurchmesser liegen. Deckeldichtung auf den oberen Rand vom Behälter 
auflegen (10), Deckel mit Filterschaumpaket auf den Behälter aufdrücken. Spannring auf den Rand von Behälter und 
Deckel auflegen (Netzkabel nicht einklemmen!), auf den Deckel drücken, Verschluss einrasten, Sicherungsriegel 
einschieben (8). Schlauchanschlüsse montieren, erst die Pumpe wieder in Betrieb nehmen, dann den Netzstecker des 
Gerätes einstecken. 
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Quarzglasrohr reinigen 
Sicherheitshinweise zuvor beachten! Netzstecker ziehen, Pumpe ausschalten und gegen unbeabsichtigtes Einschalten 
sichern. Die vier Schrauben des UVC-Geräts lösen und dieses vorsichtig aus dem Deckel des Filters ziehen (11), 
Quarzglas mit einem feuchten Tuch reinigen, Flachdichtung und Schutzrohr herausziehen (12) und mit Wasser reini-
gen. 
Nur Filtoclear 15.000: Schutzrohr mit Reflektorblech mit Wasser und einer weichen Bürste reinigen (Blech nicht 
herausziehen! Verformungsgefahr). Teile auf Beschädigungen überprüfen und ggf. austauschen. In umgekehrter 
Reihenfolge wieder montieren. Erst die Pumpe wieder in Betrieb nehmen, dann den Netzstecker des Gerätes einste-
cken. 
UVC-Lampe austauschen 
Die UVC-Lampe muss nach ca. 8.000 Betriebsstunden gewechselt werden. Sicherheitshinweise zuvor beachten! 
Netzstecker ziehen, Pumpe ausschalten und gegen unbeabsichtigtes Einschalten sichern. Die vier Schrauben des 
UVC-Geräts lösen und dieses vorsichtig aus dem Deckel des Filters ziehen, Klemmschraube gegen den Uhrzeigersinn 
abschrauben und Quarzglasrohr mit O-Ring abnehmen. UVC-Lampe heraus ziehen und ersetzen. 
Wichtig! Es dürfen nur Lampen verwendet werden, deren Bezeichung und Leistungsangabe mit den Angaben 
auf dem Typenschild übereinstimmen. 
O-Ring vom Quarzglas abnehmen und reinigen, Quarzglasrohr mit einem feuchten Tuch reinigen, Flachdichtung und 
Schutzrohr herausziehen und mit Wasser reinigen. 
Nur Filtoclear 15.000: Schutzrohr mit Reflektorblech mit Wasser und einer weichen Bürste reinigen (Blech nicht 
heraus-ziehen! Verformungsgefahr). 
Teile auf Beschädigungen überprüfen und ggf. austauschen. In umgekehrter Reihenfolge wieder montieren. Erst die 
Pumpe wieder in Betrieb nehmen, dann den Netzstecker des Gerätes einstecken. 
 

 

Hinweis! 
Aufgrund eines Sicherheitsschalters kann bei abgenommenem UVC-Wassergehäuse die UVC-Lampe 
nicht eingeschaltet werden. 

Verschleißteile 
Die UVC-Lampe, das Quarzglas und die Filterschäume sind Verschleißteile und unterliegen nicht der Gewährleistung. 

Störungsbeseitigung 
 

Störung Ursache Abhilfe 
Gerät läuft nicht − Gerät noch nicht lange im Betrieb 

 
− Pumpenleistung nicht passend 
− Wasser ist extrem verschmutzt 

 
− Fisch- und Tierbestand zu hoch 
− Filterschäume sind verschmutzt 
− Quarzglasrohr ist verschmutzt 

− Die vollständige biologische Reinigungswirkung wird 
erst nach einigen Wochen erreicht 

− Pumpenleistung neu einstellen 
− Algen und Blätter aus dem Teich entfernen, Wasser 

tauschen 
− Richtwert: ca. 60 cm Fischlänge auf 1 m³ Teichwasser 
− Filterschäume reinigen 
− Filtoclear-UVC ausbauen und Quarzglasrohr reinigen 

Anzeige UVC-Lampe leuchtet 
nicht 

− Netzstecker vom Filtoclear-UVC nicht ange-
schlossen 

− UVC-Lampe defekt 
− Anschluss defekt 
− UVC-Lampe hat keine Leistung mehr 

 
− Schutzrohr nicht eingebaut 
− Filtoclear-UVC überhitzt 
− Funktionsschalter steht auf „Reinigen“ 

− Netzstecker vom Filtoclear-UVC anschließen 
 

− UVC-Lampe austauschen 
− Elektrischen Anschluss überprüfen 
− Die Lampe muss nach ca. 8.000 Betriebsstunden 

erneuert werden 
− Siehe UVC-Lampe austauschen 
− Nach Abkühlung automatische Einschaltung vom UVC 
− Funktionsschalter auf „Filtern“ umstellen 

Kein Wasseraustritt aus Teich-
einlauf 

− Netzstecker der Pumpe nicht angeschlossen 
− Teicheinlauf verstopft  

− Netzstecker der Pumpe anschließen 
− Teicheinlauf reinigen 

 

Lagern/Überwintern 
Bei Wassertemperaturen unter 8 °C oder spätestens bei zu erwartendem Frost müssen Sie das Gerät außer Betrieb 
nehmen. Das Gerät entleeren, eine gründliche Reinigung durchführen und auf Schäden überprüfen. Alle Filtermedien 
entfernen und reinigen, trocken und frostfrei lagern. Der Aufbewahrungsort muss für Kinder unzugänglich sein. Decken 
Sie den Filterbehälter so ab, dass kein Regenwasser eindringen kann. Entleeren Sie sämtliche Schläuche, Rohrleitun-
gen und Anschlüsse soweit wie möglich. 

Entsorgung 
 

 

Dieses Gerät darf nicht als Hausmüll entsorgt werden! Nutzen Sie bitte das dafür vorgesehene Rücknahme-
system. Machen Sie das Gerät vorher durch Abschneiden der Kabel unbrauchbar. 

 

Entsorgen Sie die UVC-Lampe über das dafür vorgesehene Rücknahmesystem. 
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ко
ро
тк
ов
ол
но
во
е 

УФ
-и
зл
уч
ен
ие

! 

За
щ
ищ

ат
ь 
от

  
пр
ям

ог
о 
во
зд
ей
ст
ви
я 

со
лн
еч
ны

х 
лу
че
й.

 

П
ри

 н
ас
ту
пл
ен
ии

 
м
ор
оз
ов

 п
ри
бо
р 

де
м
он
ти
ро
ва
ть

! 

П
ол
ож

ен
ие

 
пе
ре
кл
ю
ча
те
ля

 
ф
ун
кц
ий

 
«Ф

ил
ьт
ра
ци
я»

 

П
ол
ож

ен
ие

 
пе
ре
кл
ю
ча
те
ля

 
ф
ун
кц
ий

 «
Чи

ст
ка

» 

С
ве
ти
ль
ни
к 

пр
ед
на
зн
ач
ен

 д
ля

 
пр
ям

ог
о 
кр
еп
ле
ни
я 
на

 
об
ы
кн
ов
ен
ны

х 
во
сп
ла
м
ен
яю

щ
их
ся

 
по
ве
рх
но
ст
ях

 
кр
еп
ле
ни
я.

 

Н
е 
ут
ил
из
ир
ов
ат
ь 

вм
ес
те

 с
 д
ом
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ни
м

 
м
ус
ор
ом

! 

Вн
им

ан
ие

! 
П
ро
чи
та
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е 

ин
ст
ру
кц
ию

 п
о 

ис
по
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зо
ва
ни
ю

 

C
N

 
防
止
接
触

危
险

部
件

。
防

止
喷
水
。

 
注

意
! 

危
险

的
紫

外
线
照

射
! 

防
止
阳
光

直
射
。

 
霜
冻
时
，

拆
卸
设

备
 ! 

功
能

开
关

位
置

“
过

滤
”

 
功

能
开

关
位

置
“

清
洁

”
 

灯
具

适
合

于
直

接
安

装
在

普
通

的
可

燃
固

定
面

上
。

 
不

要
同

普
通

的
家

庭
垃

圾

一
起

处
理

! 
注
意

! 
请
阅
读
使

用
说
明

书
。
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